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Instruction manual

Graphics and drawings in this manual are solely for illustration
purposes and are subject to variations from actual product

Read all instructions carefully before using the appliance for the
first time.
Keep this manual for future reference.

Safety advice

Remove and safely discard any
packaging materials before using
the appliance.

This appliance is not intended for
use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless
they have been given supervision
or instruction concerning the use of
the appliance by a person
responsible for their safety.

Keep the appliance and its power
cord out of reach of children.
Children should be supervised to
ensure that they do not play with
the appliance.

Cleaning and user maintenance
shall not be performed by children
without supervision.

The appliance can only be
connected to a power supply
which voltage and frequency
comply with the specifications on
the rating plate.

The appliance must only be
connected to an earthed mains
socket.

Never leave the appliance
unattended while connected to
the supply mains.

Never use or pick up the
appliance if

- the power cord is damaged, or
- the housing is damaged.

If the appliance or its power cord
is damaged, it must be replaced
by the Electrolux or its service
agent in order to avoid hazard.

Do not immerse the appliance, its
power cord or plug in water or
any liquid.

Do not use or place the appliance
on a sink, a hot surface, near a
heat source, or near the edge of
table or counter.

Always place the appliance on a
flat, level and dry surface.

Caution: Ensure that the appliance
is switched off before removing
the kettle from the base.

Do not move the appliance when
itis in operation.

Never operate the appliance
without the lid.

Warning: Do not open the lid
while the water is boiling.

Position the lid so that steam is
directed away from the handle.

Caution: Do not exceed the
maximum filling volume as
indicated on the appliance, as
there is a risk of boiling water
splashing out, which may cause
scalding or burn.

Do not operate the appliance
without any water in it

The kettle is only used for boiling
water. Never use the kettle to boil
any other liquids.

The appliance and its accessories
become hot during operation. Use
only designated handles and
knobs. Allow to cool down before
cleaning and maintenance.

CAUTION: Hot Surface A\
Surfaces are liable to get hot
during use (Hot Surface symbol is
marked on the appliance).

The appliance must be switched
off and the plug removed from the
mains socket each time after use,
and before cleaning or
maintenance.

Do not let the power cord come
into contact with hot surfaces or
hang over the edge of a table or
a counter.

The kettle can only be used with
the base unit provided.

This appliance is not intended to
be operated by means of an
external timer or separate remote
control system.

This appliance is for indoor use
only.

This appliance is intended for
domestic use only. Electrolux will
not accept any liability for
possible damage caused by
improper or incorrect use.
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Components

Jug

Removable mesh filter
Spout

Lid

Open lid button
Handle

Water level indicator

. 1-CUP TURBO button
KEEP WARM button
LCD display
START/CANCEL button
PRESET button

. Separate base and
power cord
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Control panel in detail/#5 E 4R 15 4815 AR

PRESS START KEEP WARM
ey

START
CANCEL

1 CUP TURBO

COFFEE

WHITE TEA

1-CUP TURBO button: Boils quickly
200ml of water in less than one
minute*.

KEEP WARM button: Keeps water
warm at the selected temperature
up to 40 minutes.

LCD display: Displays the current
temperature during operation.

1-CUP TURBO B#FUEAEBiRM: &
— 5P AIRIEE % 200mI Bk

KEEP WARM fRIBIZSH : /K45 7E N
EIRE, KIE 40 4.

LCD Rre%: RRBRIERERE.

00LONG TEA

PRESET
GREEN TEA

START/CANCEL button: Starts
boiling the walter, stops or cancels
the operation.

PRESET button: Allows heating
water at 8 different preset
temperatures for your convenience.

START/CANCEL Bal/BUHEMA: Fia
&k, FIEKEUHIRE.

PRESET ThEEEIFIRMA: AIKMMBE
8 MARIMTILERE, AEIRMEEN
EFIME.

*Specifications vary by model, country/ Mg EE S, ER /MEXTH

Features/Ih&E

START
CANCEL

OneCup Turbo

This feature allows you to boil 1 cup
(200 ml) of water within 60 seconds*.
Press the 1-CUP TURBO button for the
kettle to start boiling the water. The
default temperature for the 1-CUP
TURBO button is 100 °C. As soon as
you press 1-CUP TURBO button, it
cancels the temperature set by the
PRESET button.

Note: This setting only allows boiling
less water than required by the
minimum water level (0.5L). The 1-Cup
Turbo function can boil max 200 ml
of water at 20° C room temperature
in less than one minute*.

If you wish to cancel the 1-Cup Turbo
option, press the START/CANCEL
button.

BRRERE

{EFLThRE, EATRAZE 60 B
1#f7k (200 ml)*. #% T 1-CUP TURBO
BRIEZHIRHE, KEEFHEE

7K. 1-CUP TURBO BAR{RIRZ iRt
BIFRIZRE 100°C. % TF1-CUP
TURBO B RIFZHIRIART, ZINAE
f_&ﬂﬂi‘ﬁ PRESET TN FIZAIT EHIR
EE: WRERAFERLTRICKL
(0.5L) FrEEHIkE . BEHRIEEHTIEE
AI#E 20C RIZEiRHET, H—5#
P # A 200ml B97K.
HICEEUERMPRRZIET, BT
START/CANCEL BaI/BUEIZRH.



PRESS START KEEP WARM
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START
CANCEL

1 CUP TURBO

COFFEE

WHITE TEA

1-CUP TURBO #%6f : 7 — 2 SR RIE
&% 200ml K,

KEEP WARM 4 : Bk RIFIERNE
HBE (RIE 40 98 ) .
LCD HT& : MRESRNEE,

1-CUPTURBO HE:1&
200mIE 41435 FUUCH
KEEP WARM H{E: 2|CH 40& 2t

MEHSI 2 2 20| 2L 2 QAL

LCD ClAE|0]: 25 SOl M RES
ENG

O[LHoll =

00LONG TEA

PRESET
GREEN TEA

START/CANCEL #4t : MHEK | &
LESREUHE,

PRESET #28f : A/#$k & ZE 8 BFE
WHRRBE , ATRHEBENERNE.

START/CANCEL HE: & 30/7|5
A7t 3] T HABLICE
PRESET UE: HR0j T12f A
HYSHBIIA 22 22 7IEE &
Q&Lick

HRRRER, ER/ HEMRE/AYS 220 Z7ME 2 g ct

START
CANCEL

OneCup Turbo

M LIhRE | AT LIZE 60 Bk 1
#7K (200 ml)*. 2T 1-CUP TURBO
R, KEHKFHKREK. 1-CUP
TURBO R TERRE & 100°C, 1%
T 1-CUP TURBO #£48BF , B IhAEASEL
8 PRESET & ENRE,

IR HRERFHEKEREDRIE
BIRIECKPTERKE (0.5L), 1-Cup
Turbo HHEEFE 20°C EBT , THE—%
HERE R ZIE 200 ml #97K*

18 FLEHCE 1-Cup Turbo &8 ,
T START/CANCEL ###.,

FE

OneCup Turbo

0| 7|52 0| &5t™ 60 O|LHOfl = 1

i..‘.(ZOO ml) 2 ZY 5 USLICH
ZA2t2 2 07|12 A|2H51H

1 -CUP TURBO HES +ELICt

1-CUP TURBO HES 321 7|2

AH 22100 C°'|-IEP 1-CUP

TURBO HES FE& "AI PRESET

HEOCR MYSH2E &= FAFLICH

2 o] 532 5/11 -2/(0.5L) 2
22 ofo] 20k 2ol = QI&LICH.
1-Cup Turbo 7|52 &Ll 2= 20° C
2/ iff 72 o[hof ZIcH 200mI°| £
‘“.%’4 ULt

1-Cup Turbo 24 £|45t2{H
START/CANCEL HE S FEL|C}.



Features/Ih&E

PRESS START KEEP WARM
e
L

1 CUP TURBO
COFFEE_ OOLONG TEA
WHITETEA  GREEN TEA

Programmable HighContrast LCD
Display

This high contrast LCD display will
show the current temperature while
the kettle is in operation. It also
displays all the options that are
available for you to select when
various buttons are pressed.

AIEF LS ELEE LCD BReg
EXEEE LCD RRaEs BRE MK
FRMEMIRE . IR TSIRHR, 8
AR S R A IR AT .

KEEP WARM COFFEE

Variable temperature controls

There are 8 different temperature
settings for you to choose from. Press
the PRESET button to select the required
temperature (50 - 100 °C). The selected
temperature and corresponding
recommended beverage (COFFEE,
WHITE TEA, OOLONG TEA, GREEN
TEA) will appear on the LCD Display.
Refer to “Recommended Temperature
Chart” to obtain preset temperatures
for different beverages. Press the
START/CANCEL button to start
boiling water at the desired preset
temperature.

Note: One short beep will sound
when a button is pressed.

RIEEIE

5 8 MARIRE IR B HEERE. iR
T PRESET INREEIRIZH LUEIRFAERIR
[ (50 -100 C). FrikiREFIIEINAIAE
RIER#E (COFFEE, WHITE TEA,
OOLONG TEA, GREEN TEA) $§£ &R
#LCD BREE. 21 [ BIUKiER]
PURELE MR TRILIRE . BT
START/CANCEL B&i/BUHIR, R\
PR MTRIIRE FriREk k.

BB TR 24 H— TRk

o

Keep warm

Water can be kept warm for 40
minutes at the desired temperature
without re-boiling it To keep water
warm at selected temperature, press
PRESET to the desired temperature,
press the KEEP WARM button and
follow by START/CANCEL button.
Once the water has reached the
preset temperature the appliance will
enter the keep warm mode.

To cancel the KEEP WARM function,
press the KEEP WARM button again
once.

CAUTION: Keep enough water on
the minimum water level (0.5L).

Note: If the Preset temperature is set
to 100 °C, the keep warm function
will be unavailable.

iR

A KIRRIEFEIREKIX 40 4740,
FEBRE R BEEKRFERMER
B, T PRESET IREIEIZEFER
[, REIEKRFIZT KEEP WARM RiE
AR START/CANCEL BEh/BUHR
. —BKXBFULEE, AFERBS
HNRIBER .

HERUHIRIRINGE, BERRILTKEEP
WARM {RiR1%4

Ay BRI RKAL (0.5L)

2R ETEEREZ 100 C, MFE
FAEFIRBIIEE



1 CUP TURBO

COFFEE
WHITE TEA

OOLONG TEA
GREEN TEA

TR {CHMELE LCD MTR&
KEEEE , SHLE LCD BRSNS
BTEMRE, RTRRER BT
EERR A HSERNTARE,

=27 k58t 11 ofH| LCD
SES=L |

=2 Chy|e| LCD LA E|0]ofl=
A& S TR0 S 27}
HA|ELICH E5H IR HES 52
MESH A QlE BE EHER
HA|ELICH

KEEP WARM COFFEE

SRR

£ 8 ETEMAERETHARE, &
T PRESET &t A[i# BN F&E KR E (50
-100°C), LCD fnz LAGRRATIEMN
SRE, SURZESRAE ERUR

(COFFEE, WHITE TEA, OOLONG
TEA. GREEN TEA), %0 2EKX
Bk, UBRBTESRRNTERKR, &
T START/CANCEL &R LARIZFF R
FERRERKREK.

R BT REE , BRE—BEEN
R,

Cefsh 2 H0f

87IA|Q| M2 CIE 2= MY S MEig
2 QI&LIC}. PRESET HES £2]
Hsts REE MEFILICHS0 - 100
°C). Mefgl 2= 72|71 0|0

SEEl= M2 22 (COFFEE, WHITE
TEA, OOLONG TEA, GREEN TEA) 7t
LCD E|AE2|0|ofl EA|E/L|CH CHfst
SEE S MY MY REE A ¢
HE 2EH"E YXSHIAR. Hot=
AN MY 22 2 R07IE
A|2t512{H START/CANCEL HHES
FEHAIR.

B BES 201 52 2220/
Sect

®RE

ARKRBFEMENRERIE 40 D&M
EEEHER. EERKRSEMER
E , #&T PRESET &ELEEFIE A
B, RBMOXIKT KEEP WARM #4152
START/CANCEL #4R, KEZIFER
E#% , AEE#EARRER,

EEHUH KEEP WARM Zh8E |, SBRIR
T KEEP WARM #%48,

Al 1 K BHERFTE RIEKAL (0.5L)

o

B ERTERBERS 100°C , BIFE
EREARBYEE,

283
H7HES| e 22 402 S¢
UHESHA| RAIE 4 UELICEL B2
AEiS 22 RA5H{H PRESETS
£2] Y5ts 2= 2 M50 KEEP
WARM HE2} START/CANCEL
ES AR FEHAR. 29
SETHARY A 20| EEEHH
HE2 25 R4 REE EojULICL
KEEP WARM 7|5 Z|A8t2{H
KEEP WARM HES St 8 ¢
FEMAL.
F9|: 2|2 £2/(0.5L) O|&te| Z&5H
22 [AGHIAIR.
A7 A HF 222 100 °C2
Yot 25 22| 7|52 088 +
fr=S =8



Getting started/ NI 13&78/ AF9/Al2517|

1. Before first use: Boil water in the
kettle and pour it out. Repeat for
2 or 3 times. This will remove any
remaining dust or residues. (See
the following steps on how to use
the kettle). Ensure the outside of
the kettle is dry by wiping it with
a slightly dampened soft cloth.

1 EDREERAT: ERABRKEEKE
i, REEIL. E’EZEIJZMAQ
BTG AR E RSSO
. (ﬁ“JL,IoLT_yﬁ Tﬁ’ﬂé!luﬁ
PERRMKE) . (EM—RERA
ff’ﬁ@?ﬁ, iR AR IEINDTF

1. EEREAZH : EAEPBAE
B, AREEH, BB 253K, It
FERBREZNABIRERR
E. (FSHEUTSER, UBEFEN
AEAKE. ) EARRNERMIHE
TEE , UREKENDZE,

el E—I %OFLHQAIS?_. 2~3§|
rio}*'Al_‘Z O|ZH| 5HH ot
U= AL ZFEZ0] HAELCE (
FUA A2 CHS H2F -R).
AR U2 HER Moz U}
QIEE GO 25| LI HAIR.

2. Place the base uniton a firm and
flat surface. Plug the mains plug
into a mains socket Extra cord
length can be wound up at the
bottom of base unit (M).

2. BREREREREALTENET
al 3RS LIS AN B Eic) S VRS
HRIRE AT SR F KR ER
;M) .

2. WEERBREERFENERE. &
ERARBABREE, BROEIR
RATLABAREE (M) RN

2. WIS IErShT HHS R0
=OAIAQ. Tl ZF|1E ZME
B e 30 W (M)

Loj| Zot J 2 5 ASLCL

. One touch lid button (E) enables

you to open the kettle lid (D) with
single press by one hand for your
convenience. Fill the kettle with
fresh tap water to the desired level
(Min. 0.5L - Max.1.7L).

. —MXEHRA (B) , 2FR—R
ENFT#T % (D) , AiEiRftiatE

ROEF M. BEERR B R EINE
KFEA, BEFRFAKAE (RDPO5L, &
%170L) .

. —BRBTRM(E)  EFET—
RENFIRRIEEER (D ) |, AERAE

ENERINM, EEPEARAMNFEK
EFREAKM (ZD05L, BE1T7L) .

AE{3| £ FH HE(E) S 0|85
StEozstH f2= ZiE'_fO_%
2HH3| FAA A (D)2 &

QUELICE et ¢TI77RI ZW}OII
At 2 ES AHZLICHZIA 0.5L
- 2| 1.70).



Getting started/ NI J36Fa/ AF/AIRSH |

lu.

lu.

Close the lid (D) and make sure
that it snaps in correctly to ensure
that the auto switch off function
works reliably.

Place the kettle on the base (M).

LCDTdisplay (J) will be
illuminated, (followed by one long
beep sound), to indicate that the
appliance is plugged in. The
appliance is now in standby
mode.

. HEEEZ (D) HHRESFNUE

i, LURIEB BN XHINRE AT #ASE IR

°

FRAKERERE (M) E.

ERED() FRE (EESL

H—MRIEE) |, IERARER
AR AFRREA TR

o

. BEEF (D) A BRAEEFA

Ef, UREEDFAEEETRE
B,

HRERREKE (M) £,

LCD nes ( J ) g5l ( BERAE
BH-BREE) , LUSRARE
AR, REABEREFERE
o

EHD)2ED A4S AYX N
7|50 BB 2 ESH =2 A2
TR SOITHIALS.

ZHAE W (M) 9o SALICH
LCD ClAZ20] ()7} #2! £
otzlg0| 27 3t 23 HZ0|
Hsisioige oaf ELICH Of|
HZe o7 et

{ RESs START | [ siwr

CANCEL

PRESET

KEEP WARM|

. Press the START/CANCEL button

(K) to start or stop boiling water.
(You will hear one short beep
sound)

thevibeiting process is
finished, two short beep followed
by one long beep sound will be
heard.

. BT START/CANSTERTAGHBGHER

i (K) TR LR,
(BRI — MR IRAIRER)

HEKRIETE, BRBRTEFHED

FRAREIRE RS AR — MK

. T START/CANCEL #4# ( K ) L

PIGR IRk, (EEED-BE
R ISR )

RABFERE , SRORIWNEE
IBEE—AREE,

. 2 HO0I7|E MASH7{LE S2I52{H

START/CANCEL HE(K)2
L2HAlQ (32 2220/ 57).
£0|CHBOR B2 Y0 £ ¢

Hi- 20
o og| o
2T 57 ¢30| SELICL

|

. The automatic switch off function.

When the water has boiled or the
kettle is removed from the base (M),
it will switch off automatically. If you
wish to stop the heating process
before the water is boiling, simply
press the START/CANCEL button (K).

Note: Press and hold the START/
CANCEL button (K) longer to enter
energy saving mode (LCD
switched off). (You will hear one
long beep sound)

BRIXHIRE.

LOkBEBRMEE (M) BIFEHR
kTR, AFERIGEMKE. BEE
fEKEBZAMELLR, BET
START/CANCEL B&)/BUEZ

(K) »

R Kz STARBEGHFCEL
JHIEHL (K) HATEERER (%]

LCD) (G HTE— I CRER)
BERBIFATh 8.

EREBRUEE (M ) BEKE
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Cleaning and care/&EEFRF/ B RERE/ N2 2 22|

1. Before cleaning, remove the
mains plug from the mains
socket and allow the kettle to
cool completely. Wipe the
outside of the kettle with a
slightly dampened soft cloth.
Occasionally rinse out the kettle
with clean water.

Warning! Never immerse the
housing, plug, and cord in water
or any other fluid.
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the mesh fiter (B) and lift it out.
Rinse under clean, running water,

and insert it back into the kettle in
the correct orientation.
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. To clean the mesh filter (B), slide 3.

. BEWEEN (B) , HHHER 3.

. HEREE (B ) , MEDRA 3.

Decailcification is recommended
every three months for best
performance. Fill the kettle with
water and decalcify according to
decalcifying product instructions.
Do not boil the solution as it could
form foam. Thereafter, rinse the
kettle thoroughly with fresh water.
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Recommended temperature chart

Temperature settings

Food and beverage

50to 70 °C

Baby food

Bread dough

80 °C (Green teq)

Pure green tea

Green Jasmine tea

85 °C (White tea)

Jasmine Dragon Pearls

White Peony (Bai Mu Dan)

Sow Mee

Silver Needle (Baihao Yinzhen)

90 °C (Oolong tea)

Tie Guan Yin

Wouyi Shui Xian

Dong Ding Wulong

95 °C (Coffee)

Coffee

French press coffee

English Breakfast

Earl Grey

Assam

Lady Grey

Irish Breakfast

Prince of Wales

Chai

Darjeeling

Instant oatmeal

Instant noodle

Instant coffee

Troubleshooting

Symptom

Possible cause

Solution

The appliance switches off before
boiling.

Too much lime scale at the base of
the kettle.

Perform the decalcifying procedure.

The appliance does not switch off
automatically.

The lid is not closed properly.

Close lid until it locks.

The appliance cannot be switched
on.

After operating with little or no water,
the appliance has not cooled down
sufficiently.

Allow the appliance to cool for a
short time and try again.
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Disposal/F &/ BEREE/17|

Disposal

Packaging materials

The packaging materials are
environmentally friendly and can be
recycled. The plastic components are
identified by markings, e.g. >PE<, >PSx,
etc. Please dispose the packaging
materials in the appropriate
container at the community waste
disposal facilities.

Old appliance

The symbol mmmm on the product

or on its packaging indicates that
this product may not be treated as
household waste. Instead it shall

be handed over to the applicable
collection point for the recycling of
electrical and electronic equipment
By ensuring this product is disposed
of correctly, you will help prevent
potential negative consequences for

the environment and human health,
which could otherwise be caused
by inappropriate waste handling
of this product For more detailed
information about recycling of this
product, please contact your local
city office, your household waste
disposal service or the shop where
you purchased the product
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. 1lu 1-CUP TURBO

1lu KEEP WARM

28 LCD

. 1Ju START/CANCEL
1y PRESET
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wan
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CANCEL

PRESET

Komponen

A. Gelas

B. Filter kasa yang dapat
dilepas

Moncong

Tutup

Tombol pembuka tutup
Pegangan

. Indikator ketinggian air
. Tombol 1-CUP TURBO
Tombol KEEP WARM
Tampilan LCD

. Tombol START/CANCEL
Tombol PRESET
.Memisahkan alas dan
kabel listrik

ICFRETIOMMOO

Cau tao

Binh

. Ludi loc roi

Miéng rot

Nap

Nut mé nap

Tay cam

. Vach chia muic nuéc

. Nut 1-CUP TURBO

Nut KEEP WARM (GIU?

AM)

. Man hinh LCD

K. Nut START/CANCEL
(BAT DAU/HUY)

L. Nut PRESET (PAT
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Petunjuk penggunaan

Grafik dan gambar di dalam buku petunjuk hanya sebagai ilustrasi dan produk di gambar bisa berbeda dari

aslinya.

Bacalah semua petunjuk dengan cermat sebelum menggunakan perangkat ini untuk pertama kalinya.

Simpan petunjuk ini untuk acuan di masa mendatang.

Saran untuk keselamatan

Lepas dan buang dengan aman
semua bahan kemasan sebelum
menggunakan perangkat

Perangkat ini tidak dimaksudkan
untuk digunakan oleh orang
(termasuk anak-anak) dengan
kemampuan fisik, indera, atau
mental yang kurang, atau kurang
pengalaman dan pengetahuan,
kecuali jika mereka telah diberi
petunjuk atau diawasi dalam
menggunakan perangkat ini oleh
orang yang bertanggung jawab
atas keselamatan mereka.

Jauhkan perangkat dan kabel
dayanya dari jangkauan
anak-anak. Anak-anak harus
diawasi untuk memastikan bahwa
mereka tidak bermain-main
dengan perangkat ini.

Pembersihan dan perawatan oleh
pengguna tidak boleh dilakukan
oleh anak-anak tanpa
pengawasan.

Perangkat ini hanya boleh
dihubungkan ke catu daya yang
tegangan dan frekuensinya sesuai
dengan spesifikasi pada pelat
rating-nya.

Perangkat ini harus dihubungkan
hanya ke stopkontak yang
berarde.

Jangan sekali-kali meninggalkan
perangkat tanpa diawasi saat
perangkat terhubung ke
stopkontak listrik.

Jangan sekali-kali menggunakan
atau mengangkat perangkat jika
- kabel dayanya rusak, atau

- rumah perangkat rusak.

Jika perangkat atau kabel
dayanya rusak, penggantiannya
harus dilakukan oleh Electrolux
atau agen servisnya untuk
menghindari bahaya.

Jangan merendam perangkat,
kabel dayanya, atau stekernya di
dalam air atau cairan apa pun.

Jangan menggunakan atau
menempatkan perangkat di atas
bak cuci, permukaan panas, di
dekat sumber panas, atau di
dekat pinggir meja atau konter.

Selalu tempatkan perangkat di
atas permukaan yang datar, rata,
dan kering.

Hati-hati: Pastikan bahwa
perangkat sudah dimatikan
sebelum melepaskan ketel dari
alas.

Jangan memindahkan perangkat
ketika sedang dioperasikan.

Jangan sekali-kali
mengoperasikan perangkat tanpa
tutupnya.

Peringatan: Jangan membuka
tutup saat air sedang direbus.

Tempatkan tutup dengan baik
sehingga uap airnya terarahkan
menjauh dari pegangan.

Hati-hati: Jangan melampaui
volume pengisian maksimum
seperti disebutkan pada
perangkat, karena ada risiko air
mendidih terciprat keluar, yang
dapat mengakibatkan kulit
melepuh atau luka bakar.

Jangan mengoperasikan

perangkat ini tanpa air di
dalamnya.

Ketel ini hanya boleh digun&on
untuk merebus air. Jangan
sekali-kali menggunakan ketel
untuk merebus cairan lain apa
pun.

Perangkat ini dan aksesorinya

menjadi panas selama digunakan.

Gunakan hanya pegangan dan
kenop yang ditentukan. Biarkan
mendingin sebelum dibersihkan
atau dirawat

HATI-HATI: Permukaan Panas
Permukaan bisa menjadi panas
selama digunakan (Simbol
Permukaan Panas diterakan pada
perangkat.

Perangkat ini harus dimatikan dan
steker listriknya dicabut dari
stopkontak setiap kali setelah
digunakan, dan sebelum
dibersihkan atau dirawat

Jangan biarkan kabel listriknya
bersentuhan dengan permukaan
panas atau tergantung di tepi
meja atau konter.

Ketel ini hanya dapat digunakan

dengan unit alas yang disediakan.

Perangkat ini tidak dimaksudkan
untuk dioperasikan dengan
pengatur waktu eksternal atau
sistem remote kontrol terpisah.

Perangkat ini hanya untuk
penggunaan dalam ruangan.

Perangkat ini dimaksudkan hanya
untuk penggunaan dalam rumah
tangga. Electrolux tidak
bertanggung jawab atas
kemungkinan kerusakan yang
disebabkan oleh penggunaan
yang tidak sesuai atau tidak
benar.
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Hudng dan s dung

Céc biéu tugng do hoa va ban vé trong sach hudng dan nay chi nham muc dich minh hoa va c6 thé
thay dai theo san pham thuc t&

Doc ky tét ca cac husng dan trudc khi st dung thiét bi lan dau.
Gilt lai huwong dan st dung nay dé& tham khao vé sau.

LGi khuyén vé an toan

Thao va vit bd mot cach an toan
cac vat liéu dong goi trudc khi st
dung thiét bi.

Khong cho phép nhitng ngudi (bao
gobm ca tré em) bi suy gidam nang
luc thé chat, tri tué hodc cam giac,
hay ngudi thi€u kinh nghiém va kién
thirc st dung thiét bi nay, trir khi cd
su’ giam sat hodc hudng dan clia
ngudi chiu trach nhiém veé vén dé an
toan cda ho.

Gitr thiét bi va day dién ngoai tam
tay tré em. Tré em phai dugc giam
sat d€ dadm bao ching khéng nghich
pha thiét bi nay.

Khéng dé tré em vé sinh va bao tri
thiét bi khi khdng co ngudi giam sat.
Chi dudc cam thiét bi vao ngudn
dién co dién ap va tan sé tuan tha
cac thong so ky thuat trén bién ghi
théng s dinh murc.

Chi dudc néi thiét bi véi 6 cdm tiép
dat.

Tuyét d6i khéng roi khai thiét bi khi
thiét bi dugc két néi véi ngudn dién.
Tuyét d6i khéng st dung hoac cam
vao thiét bi néu

— day ngudn bi héng hodc

—vo6 dong co bi héong.

Thiét bi hoac day ngudn bi hdng
phai dugc thay badi Electrolux hodc
dai ly bdo dudng cua Electrolux dé
tranh nguy hiém.

Khéng ngam thiét bi, day nguon
hoac phich cdm cla thiét bi trong
nudc hoac bat ky chét 16ng nao.
Khong s dung hoac dét thiét bj trén
chau rira bat, bé mat nong, gan
ngudn nhiét hoadc gan canh ban
ho&c ké bép.

Ludn dét thiét bi trén bé mé&t nhan,
phang va kho.

Thén trong: Dam bao tét thiét bi
trudc khi nhdc 8m ra khoi dé.
Khéng di chuyén khi thiét bi dang
hoat dong.

Tuyét d6i khong dé thiét bj hoat
ddng ma khong cé nép.

Canh bdo: Khéng mé nap khi nudc
dang soi.

C6 dinh nap sao cho hai nudc
khdng bay vé phia tay cam.

Than trong: Khong dé qua thé tich
nudc toi da dugc ghi trén thiét bj vi
nudc sbi co thé bén ra ngoai - gay
boéng.

Khéng bat thiét bi khi khéng co
nudc bén trong.

Chi st dung 8m nay dé dun nudc.
Tuyét d6i khéng st dung 8m dé& dun
cac chat léng khac.

Thiét bi va phu kién sé trd nén nong
trong qua trinh hoat déng. Chi st
dung tay cam va nim dugc chi dinh.
Pé thiét bi ngudi réi méi vé sinh va
bao tri.

THAN TRONG: B& mat nong A\
B& mét c6 thé nong Ién trong qua
trinh st dung (biéu twong B& mat
néng dugc in trén thiét bj).

Phai tat va rat phich cdm cla thiét
bi ra khdi 8 cdm sau méi lan st
dung va trudc khi vé sinh cling nhu
bao tri.

Khéng dé day ngudn tiép xuc vdi
cac b& mat néng hoac vat 1én canh
ban hoac ké bép.

Chi slr dung 8m cung vdi dé di kém.
Thiét bi nay khong dudgc thiét k& d&
hoat dong cling véi bd hen gid ngoai
hoac hé théng digu khién tir xa
riéng.

Chi st dung thiét bi nay trong nha.
Thiét bi nay chi d& st dung trong
gia dinh. Electrolux sé khong chiu
bat ky trach nhiém phap ly nao vé
hu héng co thé xay ra do st dung
khong ding cach hodc sai muc
dich.



s1uasdaaAlNIAILAN/Panel kontrol secara terperinci  Aauantie/Fitur

PRESS START KEEP WARM
ey

START
CANCEL

1 CUP TURBO

COFFEE

WHITE TEA

1} 1-CUP TURBO: ¢iynin 200 wa. I
o ldluan lideniiount

1} KEEP WARM: (fusnyminsaudi
aauunfifidanldurugedn 40 uii

98 LCD: udnvaauunnfidlaqiinamusls
U

Tombol 1-CUP TURBO: Mendidihkan
dengan cepat 200ml air kurang dari
satu menit.

Tombol KEEP WARM: Menjaga air
tetap hangat pada suhu yang dipilih
sampai 40 menit.

Tampilan LCD: Menampilkan suhu
saat ini selama penggunaan.

00LONG TEA

PRESET
GREEN TEA

1l START/CANCEL: 3usiutin van
Wiaunann1svineu

1 PRESET: ifusnumirdaufiaamai
nnvArlidremin godn 8 Ailans g
MUAFEaIN

Tombol START/CANCEL: Mulai
mendidihkan air, menghentikan, atau
membatalkan pengoperasian.

Tombol PRESET: Memungkinkan
pemanasan air dengan 8 suhu
prasetel berbeda demi kenyamanan
Anda.

START
CANCEL

OneCup Turbo

aouantiaiiqaudniion 1 dan
(200 xa.) malu 60 Junii* nanlu
1-CUP TURBO #in1@nuin tia5usiunin
UWiidan aouupiisusiudmsuily 1-CUP
TURBO #a 100 °C viufinianunalu
1-CUP TURBO dnaauniaiiiiae 1l
PRESET azgnanian

maenme: nrzstopiieag 5oy
vaeifiamFIguniseau1usi (0.5 an3)
Wrigu 1-Cup Turbo sy 200 ua. 7
gauvipiviay 20° C idian Tuiaan laidv
WivuIi*

d1diavnisaniandaidan 1-Cup Turbo
nmiju START/CANCEL

OneCup Turbo

Fitur ini memungkinkan Anda
mendidihkan 1 cangkir (200 ml) air
dalam waktu 60 detik*. Tekan
tombol 1-Cup TURBO agar ketel
mulai mendidihkan air. Suhu default
untuk tombol 1-CUP TURBO adalah
100 °C. Segera setelah Anda
menekan tombol 1-CUP TURBO,
perangkat membatalkan suhu yang
diatur dengan tombol PRESET.

Catatan: Pengaturan ini hanya
memungkinkan perebusan air yang
kurang dari jumlah yang
dipersyaratkan oleh ketinggian air
minimum (0,5L). Fungsi 1-Cup Turbo
dapat mendidihkan maksimal 200
ml air pada suhu ruang 20° C
dalam waktu kurang dari satu
menit*.

Jika Anda ingin membatalkan opsi
1-Cup Turbo, tekan tombol START/
CANCEL.

*figyadnwizaraunnaninlylundazgunazlsand/Spesifikasi berbeda-beda sesuai model, negara
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Bang diéu khién chi tiét

PRESS START KEEP WARM
ey

START
CANCEL

1 CUP TURBO

COFFEE

WHITE TEA

Nt 1-CUP TURBO: Bun s6i nhanh
200 ml nudc trong chua day mot phat.
Nat KEEP WARM (GIU AM): Duy tri
nudc & nhiét dd dugc chon téi 40 phat.
Man hinh LCD: Hién thi nhiét d6 hién
tai trong suét thoi gian thiét bj hoat
dong.

00LONG TEA

PRESET
GREEN TEA

Nit START/CANCEL (BAT PAU/
HUY): Bt dau dun nudc, dirng hodc
hay hoat dong.

NGt PRESET (PAT TRUGC): Cho
phép dun néng nudc & 8 muc nhiét do
dugc dat trude khac nhau mang lai sy
thuan tién cho ban.

*Thong s6 ky thuat khac nhau tly theo ki€u may, quéc gia

Tinh nang

START
CANCEL

OneCup Turbo

Tinh néng nay cho phép ban dun sbi 1
c8c (200 ml) nuwéc trong 60 gidy*. Bam
nat 1-CUP TURBO dé& 4m bat dau dun
nudc. Nhiét dd6 méc dinh cho nat
1-CUP TURBO la 100 °C. Viéc bdm
nit 1-CUP TURBO sé& hay nhiét do
duoc dat bang nat PRESET (DAT
TRUOC).

Lwu y: Cai dat nay chi cho phép dun
duéi mire nude téi thi€u dugc yéu cdu
(0,5 L). Chuc ndng 1-Cup Turbo ¢6 thé
dun séi t6i da 200 ml nudc & diéu kién
nhiét d6 phong la 20° C trong chua day
mot phat*.

Né&u ban mudn hay tuy chon 1-Cup
Turbo, khi d6 hay bam nat START/
CANCEL (BAT DAU/HUY).



AoudNIR/Fitur

PRESS START KEEP WARM
e
L

1 CUP TURBO
COFFEE_ OOLONG TEA
WHITETEA  GREEN TEA

98 LCD mmandags soTulsunanle

38 LCD mnwandagoudnsannai
fRatiuaasnidmin uazudavdnidan
yuuanfi Tiidanifiananaailu

Tampilan LCD HighContrast yang
dapat diprogram

Tampilan LCD berkekontrasan
tinggi ini akan menampilkan suhu
saat ini waktu ketel sedang
digunakan. Layar ini juga
menampilkan semua opsi yang
tersedia untuk Anda pilih ketika
berbagai tombol ditekan.

KEEP WARM COFFEE

NIMUANGAMATAINGEINTT
Lﬁanﬁomqmwnmﬁ 8 ¢ nalu

PRESET (aldanaauuqiiisiavnis (50
- 100 °C) aouunfiniidaniazia3adnui
uwuzin (COFFEE, WHITE TEA,
QOLONG TEA, GREEN TEA) az1/sng
duuuaa LCD @i “seauanuuninuusin’
iiagnsavAtauunidMTILIATIGN
wilasingq natlu START/CANCEL iva
Busimninfiagaunginavanly

waenug: ianatly ideviuauosdedu

Kontrol suhu variabel

Ada 8 pengaturan suhu berbeda
yang dapat Anda pilih. Tekan tombol
PRESET untuk memilih suhu yang
diinginkan (50 - 100 °C). Suhu yang
dipilih dan minuman yang sesuai
yang disarankan (COFFEE (kopi),
WHITE TEA (teh putih), OOLONG TEA
(teh oolong), GREEN TEA (teh hijau))
akan muncul pada Tampilan LCD.
Lihat “Bagan Suhu yang Disarankan”
untuk mendapatkan suhu prasetel
untuk berbagai jenis minuman. Tekan
tombol START/CANCEL untuk mulai
mendidihkan air pada suhu prasetel
yang diinginkan.

Catatan: Satu bunyi tit pendek akan

berbunyi ketika sebuah tombol
ditekan.

inbgu
ausainihduitaamgfifidasnis e
unu 40 wiitlee hidavssiuningn a1
siavnsivinguiiaouuniinidan ne
PRESET lufianouvinificiaanis nailu
KEEP WARM tazamguily START/
CANCEL ifiminfivanuuniifiaeen liandn
La3avazidng uuagu
fdiasnsanianileidu KEEP WARM
Winailu KEEP WARM &nasa
daarsesde: i iR swaiissdiuda
dn (0.5 ans)

uAEnn: d169eg0un0a 13aamini
100 °C WerAiguguas luiwsan o

Menghangatkan

Air dapat dijaga tetap hangat
selama 40 menit pada suhu yang
diinginkan tanpa merebusnya lagi.
Untuk menjaga air tetap hangat
pada suhu yang dipilih, tekan
PRESET ke suhu yang diinginkan,
tekan tombol KEEP WARM dan
disusul dengan tombol START/
CANCEL. Setelah air mencapai suhu
yang diprasetel, perangkat akan
masuk ke mode menghangatkan.
Untuk membatalkan fungsi KEEP
WARM, tekan tombol KEEP WARM
sekali lagi.

HATI-HATI: Jaga agar selalu ada air
yang cukup pada ketinggian air
minimum (0,5L).

Catatan: Jika suhu Preset (prasetel)
disetel ke 100 °C, fungsi
menghangatkan tidak akan tersedia.
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Tinh nang

PRESS START KEEP WARM

1 CUP TURBO

COFFEE
WHITE TEA

OOLONG TEA
GREEN TEA

Man hinh LCD d% tuong phén cao c6
thé Iap trinh

Man hinh LCD c6 do tuong phan cao
nay sé hién thi nhiét dé hién tai trong
khi &m dang hoat dong. Man hinh nay
ciing hién thi tat ca cac tuy chon co
sén cho ban lya chon khi nhigu nat
dugc bam.

KEEP WARM

COFFEE

Diéu chinh nhiét dd bién thién

Cé 8 cai dat nhiét do khac nhau cho
ban lya chon. B&m nit PRESET (AT
TRUOC) dé chon nhiét ¢6 mong mudn
(50 - 100 °C). Nhiét d6 dugc chon va
mon d6 udng dugc khuyé&n nghi tuong
ng (COFFEE, WHITE TEA, OOLONG
TEA, GREEN TEA (CA PHE, TRA
TRANG, TRA O LONG, TRA XANH))
sé hién thi trén man hinh LCD. Tham
khao “Bi€u d6 nhiét dd dugc khuyén
nghi” dé biét nhiét d6 dugc dat trudc
cho cac mon d6 udng khac nhau. Bam
nit START/CANCEL (BAT DAU/HUY)
dé bat dau dun nudc téi nhiét do duoc
dat trudc mong mudn.

Luwu y: Khi ban bam nut nay, thiét bi sé
phat ra mét tiéng bip ngén.

Giit §m

Thiét bi co thé gitt nuwdc & nhiét do
mong mudn trong 40 phut ma khong
dun lai. D& gilt &m & nhiét dd da chon,
bam PRESET (DAT TRUGC) t6i nhiét
dd mong mudn, bdm nut KEEP WARM
(GIT AM) va tiép d6 Ia nat START/
CANCEL (BAT BAU/HUY). Khi nudc
dat tGi nhiét dé dugc dat trudc, thiét bi
s& vao ché do gitr am.

D& hay chiic nang KEEP WARM (GIU
A”}M), hay bam nut KEEP WARM (GIU
AM) moét Ian niva.

THAN TRONG: Duy tri lugng nudc can
thiét can cu vao muc nudc t6i thiéu
0,51L).

Lwu y: Néu ban dat nhiét do duoc dat
trude la 100 °C, chic ndng gild 4m sé
khéng kha dung.



Budulgnu/Memulai/B4t dau

1.

nau‘l*ﬁ\nun'wusn mum‘lum‘lw
Waauannie vindh 2 wda 3 Fﬁ\) uia
mqmlumamumwmnmo (mzuumau
sia WiliAuafuAsn1519nsinin) 14
Anjuaumnaldndasiganiauanni
s Tiuniy

Sebelum menggunakan untuk
pertama kalinya: Didihkan air
dalam ketel dan tuang keluar.
Ulangi 2 atau 3 kali. Ini akan
menghilangkan sisa-sisa debu
atau residu. (Lihat langkah-
langkah berikut mengenai cara
menggunakan ketel). Pastikan
bagian luar ketel kering dengan
mengelapnya dengan kain
lembut yang sedikit dibasahi.

Trudc khi sit dyng lan du tién:
Pun sdi nudc trong dm roi d8 di.
Lam nhu vay 2 hodc 3 [an. Diéu
nay sé giup loai bo hét bui hoac
can con lai. (Xem cac budc sau
hudéng dan cach str dung am). Lau
bang khdn mém hoi 4m dé dam
b&o vé 8m ludn khd.

2. MIYATU VURUSULAEIUAY LFEY

dandniuingy d@eTWiduuuuiu
iiud ldgagiu (M)

Letakkan unit alas pada
permukaan yang kokoh dan datar.
Tancapkan steker listriknya ke
stopkontak listrik. Panjang kabel
ekstra dapat digulung di bagian
bawah unit alas (M).

. D3t phan d& trén bé mat phang va

chac chan. Cam phich cam vao 6
cam. Ban c6 thé cudn phan day dién
thira vao phia dudi ctia dé (M).

ﬂumﬂnﬁuuﬂnﬂmm (E) dzgnna
twmniummlwaLﬂmhmmmn (D)
tmumnaq‘lzi‘lummum‘tusvmuw
#avn13 (snga 0.5 8ns - gogn 1.7
ans)

Tombol tutup satu sentuh (E)
memungkinkan Anda membuka
tutup ketel (D) dengan sekali
tekan menggunakan satu tangan
demi kenyamanan Anda. Isi ketel
dengan air bersih sampai
ketinggian yang diinginkan (Min.
0,5L - Maks 1,7L).

Nt One touch lid (N&p mdt baim) (E)
gitip ban dé& dang m& nép am (D) bang
cach &n mdt [an bing mét tay, digu nay
mang lai su tién lgi cho ban. BE nudc
may sach vao 8m t6i mic mong mudn
(T6i thiéu 0,5 L - Téi da 1,7 L).
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Budulgnu/Memulai/B4t dau

4. Padh (D) uazasiadauirhiladin
W WiiuladnileAgdutlavineu
A0 TuR 1Wavinenu
11\m19\‘mi'1a\mu§1u (M)

92 LCD (J) azhndine (a ey
Lﬁmuummuqﬂso) Lwauam'n'lm
Gouldnindasuds aneiindavaiu
TuuAsaviau

4. Tutup ketel (D) dan pastikan
tutup mengklik dengan benar
untuk memastikan bahwa fungsi
mati-otomatis bekerja dengan
benar.

Tempatkan ketel di atas alasnya
M).

Tampilan LCD (J) akan menyala,
(diikuti dengan satu bunyi tit
panjang), yang menandakan
bahwa perangkat sudah
ditancapkan. Perangkat sekarang
dalam mode standby.

4. Péng ndp (D) va dam bao nap
khdp vao vi tri phu hgp dé chirc
nang tu dong tat hoat déng hiéu
qua.

Dt &m 18n A& (M).

Man hinh LCD (J) sé sang Ién (sau
do mot tiéng bip dai dugdc phat ra)
dé bao hiéu rang thiét bi da dudc
cam. Luc nay thiét bi dang & ché
d6 cha.

KEEP WARM

nmilu START/CANCEL (K) matsu
Mﬁauuaﬁuuﬁ (Aowazlgtu  @oviiy
Funitandv)

dipbiden axfidgefiududduaos
A%9 ausadaeiva1uilense

Tekan tombol START/CANCEL (K)
untuk mulai atau berhenti
mendidihkan air. (Anda akan
mendengar satu bunyi tit pendek)
Setelah proses mendidihkan
selesai, akan terdengar dua bunyi
tit pendek diikuti satu bunyi tit
panjang.

B&m nuit START/CANCEL (BAT

" PAUHUY) (K) d8 bét dau hosc dimg

dun nudc. (Ban sé nghe thdy mot
tiéng bip ngan)

Khi két thuc quy trinh dun, ban s&
nghe thay hai tiéng bip ngén sau do6
la mot ti€éng bip dai.

WiidutlndnTwis
dalwdaav3sunnndiniaanaingu
(M) mdiinasdlavineudn Twid o
AosiaINITULAvinAINSaUAD UL
\fiam wiaenailn START/CANCEL (K)

wurenng: naz/u START/CANCEL (K)
A lFurmdu iiaghg Tvuar/ssvdn
wavu (mva LCD) (Aauas ladu
1&eviiueIviivase)

Fungsi mati-otomatis.

Setelah air mendidih atau ketel
dilepas dari alas (M), perangkat
akan mati secara otomatis. Jika
Anda ingin menghentikan proses
pemanasan sebelum air mendidih,
cukup tekan tombol START/
CANCEL (K).

Catatan: Tekan dan tahan tombol
START/CANCEL (K) lebih lama
untuk masuk ke mode hemat
energi (LCD mati). (Anda akan
mendengar satu bunyi tit
panjang)

Chirc n&ng ty dong tat.

Khi nudc da s6i hodc &m dudc nhac
ra khoi d& (M), thiét bi s& tu dong tét.
Né&u mudn dirng quy trinh dun trudc
khi nudc séi, ban chi, can bam nut
START/CANCEL (BAT DAU/HUY)
(K).

Luuy: Bam va giGta nit START/
CANCEL (BAT DAU/HUY) (K) lau
hon dé vao ché do tigt kiém dién
(man hinh LCD duoc tat). (Ban sé
nghe thdy mét tiéng bip dai)



n19vinANdEzaIaLazN13aILasN1E/Pembersihan dan perawatan/Veé sinh va bao tri

: . » (3

1. feowhArudzain Winamlanain
winfey uasldas Iindniuiuas
iEaduuanndinad T
vunalaniay dnsiinssinan
Hluasensn

dfiaul agudyauaimes Udn
uazag W avlwmimdasownadlag

1. Sebelum membersihkan, cabut
steker listrik dari soket listrik
dan biarkan ketel menjadi
benar-benar dingin. Lap
bagian luar ketel dengan kain
halus yang sedikit dibasahi.
Sekali-kali bilas ketel dengan air
bersih.

Peringatan! Jangan sekali-kali
merendam rumah motor, steker,
dan kabel perangkat di dalam
air atau cairan lain apa pun.

1. Trudc khi vé sinh, hay rdt phich
c3m ra khéi 8 cim ngudn rdi dé
&m ngudl han. Lau vé &m bing
khan mém hoi 8m. Thinh thoang
stic am béng nudc sach.

Canh bao! Khéng dudc ngam than
may, phich cdm va day dién trong
nuéc hoéc b4t ky dung dich nao
khéc.

J

)

fdasnaviiaudraindangay
audua (B) Mifauuarundnsad
azdunaan (B) Uaauiinlnariiu
Wiaginsavandun uazldidnlu nn
i lundnvignsag

Untuk membersihkan filter kasa
(B), geser filter kasa (B) dan
angkat keluar. Bilas di bawah air
bersih yang mengalir, dan
masukkan kembali ke dalam ketel
pada arah yang benar.

D& vé sinh Iudi loc (B), trugt 1UGi loc
(B) rdi nhéc ra. Stc ludi loc trong
doéng nudc chay sach roi 14p lai vao
&m theo hudng phu hop.

uu:ﬁﬂna’]\m:naunnmutﬁautﬁau
msldnuifdssiniamgeda i
Tunsinn wazdvaznaunIuen
uunirlunsdnznau v
dsazanailavainaravi bitin vy
ANU NNt R

Dekalsifikasi disarankan setiap
tiga bulan untuk mendapatkan
kinerja yang terbaik.

Isi ketel dengan air dan lakukan
dekalsifikasi sesuai dengan
petunjuk dekalsifikasi produk.
Jangan didihkan larutannya
karena dapat membentuk busa.
Sesudah ity, bilas ketel sampai
bersih dengan air bersih.

Nén khir vdi ba thdng mot fan dé
dam hiéu qua cao nh4t khi st dung
thiét bi.

DG nudc vao 8m rdi khir voi theo
cac hudng dan san pham vé khir
voi. Khéng dun dung dich vi dung
dich ¢6 thé tao thanh bot. Sau do,
stc k§ &m bang nudc sach.
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miﬁﬁhqmﬂnﬁ

2MISUALLATAVAN
21119M15N

50 &1 70 °C -
Toaunily
gndieusans

80 °C (zdien) — -
PUDLINAUNLA

85 °C (31217)

i1 Jasmine Dragon Pearls

%1 White Peony (Bai Mu Dan)

%41 Sow Mee

1 Silver Needle (Baihao Yinzhen)

90 °C (11 Oolong)

1 Tie Guan Yin

241 Wuyi Shui Xian

1 Dong Ding Wulong

95 °C (nuw)

nun

nuw French press coffee

%1 English Breakfast

i1 Earl Grey

41 Assam

a1 Lady Grey

21 Irish Breakfast

1 Prince of Wales

%1 Chai

a1 Darjeeling

12 18nAva591

vendfvdsagy

nundsagy

nsuA lailogudiavsiu

anshalng

dnuaiidu iUl

ABudla

nduintavinvudauidian

fiugudnuwrunnninisiigiunn

ireudunaunsindningdu

e Litlavineudn Tuia

WrTa Lidiin

adaan

“lidunsadladdndnieduinle

vasndminludinaniaania bifiin
dnirdebitduas

Jdasitadaviduavdnajuazaninase
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Bagan suhu yang disarankan

Pengaturan suhu Makanan dan minuman

Makanan bayi

50 sampai 70 °C
Adonan roti tawar

Teh hijau murni

80 °C (Teh hijau)
Teh Hijau Melati

Jasmine Dragon Pearls

White Peony (Bai Mu Dan)

85 °C (Teh putih)
Sow Mee

Silver Needle (Baihao Yinzhen)

Tie Guan Yin

90 °C (Teh oolong) Wuyi Shui Xian

Dong Ding Wulong

Kopi

Kopi French press

English Breakfast

Earl Grey

Assam

Lady Grey

95 °C (Kopi) Irish Breakfast

Prince of Wales

Chai

Darjeeling

Oatmeal instan

Mie instan
Kopi instan
Pemecahan masalah
Gejala Kemungkinan penyebab Solusi
Perangkat mati sebelum mendidih. Ada terlalu banyak kerak kapur di Lakukan prosedur dekalsifikasi.
dasar ketel.
Perangkat tidak mati secara Tutup tidak ditutup dengan benar. Tutupkan tutup ketel sampai
otomatis. mengunci.
Perangkat tidak bisa dihidupkan. Setelah digunakan dengan sedikit Biarkan perangkat dingin sebentar
atau tanpa air, perangkat belum lagi dan cobalah lagi.
cukup mendingin.
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Bi€u d6 nhiét do6 dudc khuyén nghi

Cai dat nhiét do

Thuc phdm va dd udng

50-70°C

D06 an tré em

Bot banh mi

80 °C (Tra xanh)

Tra xanh nguyén chat

Tra xanh huong nhai

85 °C (Tra trang)

Tra ngoc réng huong nhai

Tra hoa mau don tréng (Bai Mu Dan)

Tra Ta My

Tra Bac kim (Baihao Yinzhen)

90 °C (Tra 6 long)

Tie Guan Yin

Wauyi Shui Xian

Dong Ding Wulong

95 °C (Ca phd)

Caphé

Ca phé nhanh kiéu Phap

Bira sang kiéu Anh

Tra Earl Grey

Tra Assam

Tra Lady Grey

Bira sang kiéu Ai-len

Tra Prince of Wales

Tra Chai

Tra Darjeeling

Bot yén mach an lién

My an lién

Ca phé udng lién

Khac phuc su ¢d

Hién tuong

Nguyén nhéan c6 thé

Giai phap

Thiét bi tu dong tat khi nudc chua soi.

Qua nhiéu can voi tich tu & day am.

Thuc hién quy trinh khir voi.

Thiét bi khéng tu dong tét.

N&p khong duoc déng dung céch.

Dong cho t6i khi ndp khép vao vi tri.

Khéng thé bat thiét bi.

Sau khi hoat déng vdi it hodc khéng co
nudc, thiét bi chua da ngudi.

Cha mét Iat dé nhiét bi ngdi roi thir lai.
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Pembuangan

Bahan pengemas

Bahan pengemas perangkat ini
ramah lingkungan dan dapat didaur
ulang. Komponen plastik diidentifikasi
dengan tanda, mis. >PE<, >PSx, dIl.
Buanglah bahan pengemas dalam
wadah yang sesuai di fasilitas
pembuangan sampah umum.

Perangkat tua

Simbo| mmm pada produk atau
kemasannya menunjukkan bahwa
produk ini tidak boleh diperlakukan
sebagai limbah rumah tangga.
Produk ini harus diserahkan ke
tempat pengumpulan limbah daur-
ulang untuk perangkat listrik dan
elektronik yang sesuai. Dengan
memastikan bahwa produk ini
dibuang dengan benar, Anda akan
membantu mencegah timbulnya
kemungkinan akibat negatif terhadap

lingkungan dan kesehatan manusia,
yang dapat terjadi jika limbah produk
ini tidak ditangani secara benar.
Untuk informasi lebih terperinci
mengenai daur ulang produk ini,
hubungi kantor pemerintah setempat,
layanan pembuangan limbah rumah
tangga setempat, atau toko tempat
Anda membeli produk ini.

Vit bd

VAt liéu déng géi

Céc vat liéu dong goi than thién véi moi
truding va co thé tai ché. Cac bo phan
nhya cé danh déu, vi du: >PE<, >PS<,
v.v. Vui long vit bé vat liéu dong goi
trong dd chira thich hgp tai co sd xU ly
chat thai dia phuong.

Thiét bi cii

Biéu tugng mmmm trén san pham hodc
bao bi ctia n6 cho biét réng khéng
dugc xt ly sén ph&m nay nhu rac thai
gia dinh. Thay vao dé, san phdm nay
phai dugc chuyén dén dia diém thu
gom phu hgp dé tai ché bang thiét bi
dién va dién t&r. Bang cach dam bao
vt bd san phdm nay dung quy cach,
ban sé giup tranh tao ra hau qua x3u
cho méi trudng va stic khde con ngudi

ma viéc xU ly chét thai sai quy cach

d6i véi san phdm nay c6 thé gay ra. D&
biét thém thong tin chi tiét vé viéc tai
ché& s&n pham nay, vui long lién hé van
phong thanh phd dia phuong cta ban,
cd quan phu trach vt bo rac thai gia
dinh hoéc clra hang noi ban da mua
san pham.
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KOREA

Electrolux Korea limited

9F, Pine Avenue B,

100 Euljiro, Jung-gu, Seoul, Korea 04551
Korea

Tel : +82 2 6020-2200

Fax: +82 2 6020-2271-3

Customer Care Services : +82 1566-1238
Email : homecare krh@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT. Electrolux Indonesia

Electrolux Building 2nd Floor

JI. Abdul Muis No 34,

Jakarta Pusat 10160

Indonesia

Tel: +62 21 5081 7303

Fax: +62 21 5081 8069

Customer Care Services: 0804111 9999
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

10th Floor. W5th Avenue Building

5th Avenue Corner 32nd Street

Bonifacio Global City,

Taguig Philippines 1634

Trunkline: +63 2 737 4756

Domestic Toll Free: 1800 10 845 care 2273
Customer Care Services: +63 2 845 care 2273
Email: wecare@electrolux.com

Website: www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +66 2 725 9100

Fax: +66 2 725 9299

Customer Care Services: +66 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 9th, A&B Tower

76 Le Lai Street

Ben Thanh Ward - District 1
Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +84 8 3910 5465

Fax: +84 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd

Lot C6, No. 28, Jalan 15/22,

Taman Perindustrian Tiong Nam,

40200 Shah Alam, Selangor

Malaysia

Customer Care Services Tel: +60 3 5525 0800
Customer Care Services Fax: +60 3 5524 2521
Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

1 Fusionopolis Place, Galaxis

#07-10 (West Lobby)

Singapore 138522

Customer Care Services: +65 6727 3699
Fax: +65 6727 3611

Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

AUSTRALIA

Electrolux Home Products Pty Ltd

ABN 51 004 762 341

163 O'Riordan Street, Mascot, NSW 2020, Australia
Customer Service Phone: 1300 365 305

Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND

Electrolux Small Appliances

A division of Electrolux (NZ) Limited

3-5 Niall Burgess Road, Mt. Wellington, Auckland,
New Zealand

Phone: (09) 9573 2220

Customer Service Phone: 0508 730 730

Website: www.electrolux.com



Share more of our thinking at
www.electrolux.com

*Due to the Electrolux policy of continual product development; specifications,
colours and details of our products and those mentioned in this manual are
subject to change without notice. APAC-EEK7804_7814xx-IFU-AP-4





